POPPSTER@’
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[BG] - 6bnirapcku - lNpenynpexxaeHus

BHUMAHWE! lNMpegu nyckaHe B ekcnnoaTauna npoesepeTe NpoaAyKTa 3a NoBpeau 1 He ro
N3non3BanTe, ako ce yCTaHOBM NoBpeaa.

BHUMAHWE! 3nons3eanTe npoAykTa camMo no npegHasHayeHue.

HAMEK! NMpoBepsaBanTe npoaykTa pegoBHO 3a NoBpeaun nnu pasxnabeHum yactu.
CmeHeTe nedekTHUTE YacTn He3abaBHO, 3a Aa ocurypute 6€30nacHoCT.

BHVMAHWE! Mankun uactn - puck oT 3agywiaBane! [la ce na3u oT geua.

BHMMAHWE! Korato ce n3nonsea B e1eKTPUYECKN NMPUMOXKEHNA, cna3BanTte
[0NyCTUMUTE rpaHnLM Ha HanNpPeXXeHNETOo M ToKa, 3a Aa n3berHete KbCo CbeANHEHNE
nnu TOKOB yoap.

HAMEK! YBepeTe ce, ue nnacTtMacoBUTE APBXKKU HE ca NOBPeaAeHU, 3a Aa ocUrypmute
6e3onacHa nsonauyus.

HAMEK! OnacHocT oT cMaukBaHe: Ianon3eanTe npoaykra BHMMaTeNHo, 3a aa
n3berHete HapaHABaHe.

HAMEK! CbxpaHAaBanTe npoaykTa Ha Cyxo MACTO, Aasnedy ot ¢aktopm Ha oOKonHaTa cpega
KaTo CbHYeBa CBET/IMHA M EKCTPEMHU YCI0BUA.

BHUMAHWE! NouncTteanTte npoaykra caMo 6e3 3axpaHBaHe N CbC Cyxa Kbpna.

OT1Ka3 oT OTrOBOPHOCT

BHuMaHue! OTroBopHOCT Npu HenpaBwuaHa ynotpeba: NponssognTtenar He HOCKU
OTrOBOPHOCT 3a LWEeTH, NPUUMHEHM OT HenpaBuaHa ynotpeba, HenpaBuaHa paboTta nnu
HenpaBW/IEeH MOHTa) Ha MPOAYKTUTE.



[CS] - ¢eStina - Upozornéni

POZORNOST! Pfed uvedenim do provozu zkontrolujte vyrobek, zda neni poSkozeny, a v
pfipadé zjiSténi posSkozeni jej nepouzivejte.

POZORNOST! Vyrobek pouzivejte pouze k uréenému ucelu.

NAZNAK! Pravideln& kontrolujte vyrobek, zda neni poskozeny nebo uvolnéné &ésti. Pro
zajisténi bezpecnosti okamzité vymeérte vadné dily.

POZORNOST! Malé casti - nebezpeci uduseni! Uchovavejte mimo dosah déti.

POZORNOST! Pfi pouziti v elektrickych aplikacich dodrzujte pfipustné objemtage a
proudové limity, aby nedoslo ke zkratu nebo Urazu elektrickym proudem.

NAZNAK! Ujistéte se, Ze plastové rukojeti nejsou poskozené, aby byla zajisténa
bezpecna izolace.

NAZNAK! Nebezpeéi rozdrceni: Vyrobek pouzivejte opatrné, aby nedoslo ke zranéni.

NAZNAK! Vyrobek skladujte na suchém misté mimo dosah vliv( prostiedi, jako je
slunecni zafeni a extrémni podminky.

POZORNOST! Vyrobek Cistéte pouze bez napajeni a suchym hadfikem.

Vylouceni odpovédnosti

Pozor! Odpovédnost za nespravné pouziti: Vyrobce nenese odpovédnost za Skody
zpUsobené nespravnym pouzitim, nespravnou manipulaci nebo nespravnou instalaci
vyrobkd.



[DA] - dansk - Advarsler

OPMARKSOMHED! Far idriftsaettelse skal du kontrollere produktet for skader og ikke
betjene produktet, hvis der opdages skader.

OPMARKSOMHED! Brug kun produktet efter hensigten.

ANTYDNING! Kontroller produktet regelmeessigt for skader eller lgse dele. Udskift
defekte dele straks for at sikre sikkerheden.

OPMARKSOMHED! Sma dele - risiko for kveelning! Holdes veek fra barn.

OPMARKSOMHED! Nar det bruges i elektriske applikationer, skal du overholde de
tilladte spaendings- og stremgraenser for at undga kortslutninger eller elektrisk stad.

ANTYDNING! Sgrg for, at plastikhdndtagene er ubeskadigede for at sikre sikker isolering.
ANTYDNING! Risiko for klemning: Brug produktet forsigtigt for at undga skader.

ANTYDNING! Opbevar produktet pa et tart sted veek fra miljgfaktorer sdsom sollys og
ekstreme forhold.

OPMARKSOMHED! Renggar kun produktet uden strgm og med en tar klud.

Ansvarsfraskrivelse

Advarsel! Ansvar ved forkert brug: Producenten patager sig intet ansvar for skader, der
skyldes forkert brug, forkert hdndtering eller forkert installation af produkterne.



[DE] - Deutsch - Warnhinweise

ACHTUNG! Vor Inbetriebnahme das Produkt auf Beschadigungen prufen und bei
festgestellten Schaden das Produkt nicht in Betrieb nehmen.

ACHTUNG! Verwenden Sie das Produkt nur bestimmungsgeman.

HINWEIS! Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Beschadigungen oder lose Teile.
Ersetzen Sie defekte Teile umgehend, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

ACHTUNG! Kleinteile - Erstickungsgefahr! Von Kindern fernhalten.

ACHTUNG! Bei der Nutzung in elektrischen Anwendungen die zulassigen Spannungs-
und Stromgrenzen einhalten, um Kurzschlusse oder Stromschléage zu vermeiden.

HINWEIS! Achten Sie darauf, dass die Kunststoffgriffe unbeschadigt sind, um eine
sichere Isolierung zu gewahrleisten.

HINWEIS! Quetschgefahr: Verwenden Sie das Produkt vorsichtig, um Verletzungen zu
vermeiden.

HINWEIS! Lagern Sie das Produkt trocken und geschutzt vor Umwelteinflissen wie
Sonneneinstrahlung und extremen Bedingungen.

ACHTUNG! Das Produkt nur stromlos und mit trockenem Tuch reinigen.

Haftungsausschluss

Achtung! Haftung bei unsachgemaBer Nutzung: Der Hersteller Ubernimmt keine Haftung
fur Schaden, die durch unsachgemaBe Nutzung, unsachgemaBe Handhabung oder
unsachgemaBe Installation der Produkte entstehen.



[EL] - eM\nvika - MNpoeldottonoelg

MPOZOXH! Mpwv amno tn B8€on o€ Asttoupyia, EAEYETE TO TIPOTOV yia INULEG KAL PNV
XPNOLUOTIOLE(TE TO TIPOIOV AV evioTUOTEL {nLA.

MPOZOXH! Xpnolotoleite To TtPOLOV HOVO OTIWG TIPOBAETETAL.

YIAINITMOZ! EA&yXETE TAKTIKA TO TIPOLOV yid {NULEC N XaAapd PEPN. AVTIKATAOTACTE
AUECWC TA EAQTTWHATIKA e€apThata yia va dltacdalicete tnv acdhAAELa.

MPOZOXH! Mikpd pEpnN - kivouvog acduéiag! Kpatriote to pakpld amo madid.

MPOZOXH!'Otav xpnolpotoleital o NAEKTPLKEC EPAPUOYEC, CUPHOPPWBE(TE pE TA
ETUTPETIOPEVA OPLA TACNC KAL PEVHATOC Yla va attodUyeTE BpaxuUKUKAwATA A
nAektpomAnéia.

YIMAINIFTMOZ! BeBalwwbeite 6t ol TAAoTIKEC AaBEC eival dBikteg yla va e€acdaiioete
acdain povwon.
YMAINIFMOZ! Kivduvog cuvOAWNG: XpnOLUOTIOW0TE TIPOCEKTIKA TO TIPOIOV yla va

armopLyeTe TPAVHUATIOHOUC.

YIMAINIFTMOZ! AtoBnkeVoTe TO TIPOLOV o€ ENPO HEPOC HaKPLA aTto TtePLBAANOVTIKOUG
TapAyovieg OTwE 1o $we ToU AALOU Kal akpaieg cuvOnkec.

MPOZ0OXH! KaBapiote to Ttpoiov HOvo Xwpic pelpa Kal Je €va oTeyvo Ttavi.

Amortoinon eubuvwv

Mpoooxn! EuBUvN ot tepimtwon akatdAANAng xpriong: O kataockevaothg dev
avaAauBavel kapia euduvn yla {nULEC TIOU TIPOKUTITOUV atto akatdAANAn xpron,
AKATAAANAO XELPLOMO 1 AKATAAANAN £YKATACTACH TWV TIPOLOVTWV.



[EN] - English - Warnings

ATTENTION! Before commissioning, check the product for damage and do not operate
the product if any damage is detected.

ATTENTION! Use the product only as intended.

HINT! Check the product regularly for damage or loose parts. Replace defective parts
promptly to ensure safety.

ATTENTION! Small parts - risk of suffocation! Keep away from children.

ATTENTION! When used in electrical applications, comply with the permissible voltage
and current limits to avoid short circuits or electric shocks.

HINT! Make sure that the plastic handles are undamaged to ensure safe insulation.
HINT! Risk of crushing: Use the product carefully to avoid injury.

HINT! Store the product in a dry place away from environmental factors such as sunlight
and extreme conditions.

ATTENTION! Clean the product only without power and with a dry cloth.

Disclaimer

Warning! Liability for improper use: The manufacturer assumes no liability for damages
resulting from improper use, handling, or installation of the products.



[ES] - espanol - Advertencias

/ATENCION! Antes de la puesta en marcha, compruebe que el producto no esté dafiado
y no lo utilice si se detecta algun dano.

/ATENCION! Utilice el producto solo segun lo previsto.

iINDIRECTA! Revise el producto con regularidad en busca de dafios o piezas sueltas.
Reemplace las piezas defectuosas de inmediato para garantizar la seguridad.

/ATENCION! Piezas pequefias: jriesgo de asfixia! Mantener fuera del alcance de los
nifos.

/ATENCION! Cuando se utilice en aplicaciones eléctricas, cumpla con los limites de
voltaje y corriente permitidos para evitar cortocircuitos o descargas eléctricas.

iINDIRECTA! Asegurese de que las manijas de plastico no estén dafiadas para garantizar
un aislamiento seguro.

iINDIRECTA! Riesgo de aplastamiento: Utilice el producto con cuidado para evitar
lesiones.

iINDIRECTA! Almacene el producto en un lugar seco lejos de factores ambientales
como la luz solar y condiciones extremas.

/ATENCION! Limpie el producto solo sin energiay con un pafio seco.

Descargo de responsabilidad

ijAtencién! Responsabilidad por uso indebido: El fabricante no asume ninguna
responsabilidad por los dafnos causados por el uso, manejo o instalacién incorrectos de
los productos.



[ET] - eesti - Hoiatused

TAHELEPANU! Enne kasutuselevottu kontrollige toodet kahjustuste suhtes ja drge
kasutage toodet kahjustuste avastamisel.

TAHELEPANU! Kasutage toodet ainult ettendhtud viisil.

VIHJE! Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste voi lahtiste osade suhtes. Ohutuse
tagamiseks vahetage defektsed osad viivitamatult valja.

TAHELEPANU! Vaikesed osad - lambumisoht! Hoida lastele kattesaamatus kohas.

TAHELEPANU! Kui neid kasutatakse elektrirakendustes, jargige lubatud pinge- ja
voolupiire, et valtida luhiseid vdi elektrildoke.

VIHJE! Veenduge, et plastikust kaepidemed on kahjustamata, et tagada ohutu
isolatsioon.

VIHJE! Muljumisoht: vigastuste valtimiseks kasutage toodet ettevaatlikult.

VIHJE! Hoidke toodet kuivas kohas, eemal keskkonnateguritest, nagu paikesevalgus ja
aarmuslikud tingimused.

TAHELEPANU! Puhastage toodet ainult ilma toiteta ja kuiva lapiga.

Vastuuvabadus

Tahelepanu! Vastutus ebadige kasutamise eest: Tootja ei vastuta kahjude eest, mis
tulenevad toote valest kasutamisest, valest kasitsemisest vdi valest paigaldusest.



[FI] - suomi - Varoitukset

TARKKAAVAISUUS! Tarkista tuote ennen kayttdonottoa vaurioiden varalta alaka kayta
tuotetta, jos vaurioita havaitaan.

TARKKAAVAISUUS! Kayta tuotetta vain tarkoitetulla tavalla.

VIHJE! Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden tai irrallisten osien varalta. Vaihda
vialliset osat nopeasti turvallisuuden varmistamiseksi.

TARKKAAVAISUUS! Pienet osat - tukehtumisvaara! Pida poissa lasten ulottuvilta.

TARKKAAVAISUUS! Kun sita kaytetaan sahkosovelluksissa, noudata sallittuja jannite- ja
virtarajoja oikosulkujen tai sahkdiskujen valttdmiseksi.

VIHJE! Varmista, etta muovikahvat ovat ehjat turvallisen eristyksen varmistamiseksi.
VIHJE! Puristumisvaara: Kayta tuotetta huolellisesti loukkaantumisen valttamiseksi.

VIHJE! Sailyta tuotetta kuivassa paikassa poissa ymparistotekijoista, kuten
auringonvalosta ja aarimmaisista olosuhteista.

TARKKAAVAISUUS! Puhdista tuote vain ilman virtaa ja kuivalla liinalla.

Vastuunrajoitus

Varoitus! Vastuu virheellisesta kaytosta: Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
johtuvat tuotteiden virheellisesta kaytosta, kasittelysta tai asennuksesta.



[FR] - francais - Avertissements

ATTENTION! Avant la mise en service, vérifiez que le produit n’est pas endommagé et
n’utilisez pas le produit si des dommages sont détectés.

ATTENTION! N’utilisez le produit que comme prévu.

INDICE! Vérifiez régulierement que le produit n’est pas endommagé ou qu’il n’y a pas de
pieces desserrées. Remplacez rapidement les piéces défectueuses pour assurer la
sécurité.

ATTENTION! Petites pieces - risque d’étouffement ! Tenir hors de portée des enfants.

ATTENTION! Lorsqu’il est utilisé dans des applications électriques, respectez les limites
de tension et de courant autorisées pour éviter les courts-circuits ou les chocs
électriques.

INDICE! Assurez-vous que les poignées en plastique ne sont pas endommageées pour
assurer une isolation sQre.

INDICE! Risque d’écrasement : Utilisez le produit avec précaution pour éviter de vous
blesser.

INDICE! Conservez le produit dans un endroit sec, a U'abri des facteurs
environnementaux tels que la lumiére du soleil et des conditions extrémes.

ATTENTION! Nettoyez le produit uniguement sans alimentation et avec un chiffon sec.

Clause de non-responsabilité

Attention! Responsabilité en cas de mauvaise utilisation : Le fabricant décline toute
responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation, d'une manipulation ou
d'une installation incorrecte des produits.



[GA] - Gaeilge - Rabhaidh

AIRE! Sula ndéantar coimisiunu, seiceail an tairge le haghaidh damaiste agus na hoibriu
an tairge ma bhraitear aon damaiste.

AIRE! Bain Usaid as an tairge ach amhain mar ata beartaithe.

LEID! Seiceéil an tairge go rialta le haghaidh damaiste né pairteanna scaoilte. Cuir
pairteanna lochtacha in ionad go pras chun sabhailteacht a chinntid.

AIRE! Pairteanna beaga - baol pluchadh! Coinnigh amach 6 phaisti.

AIRE! Nuair a usaidtear € in iarratais leictreacha, cloi leis na teorainneacha voltais agus
reatha ceadaithe chun ciorcaid ghearra n6 turraingi leictreacha a sheachaint.

LEID! Cinntigh go bhfuil na hanlai plaisteacha gan smal chun insliu sabhailte a chinntiu.
LEID! Riosca bruite: Bain usaid as an tairge go ciramach chun gortu a sheachaint.

LEID! St6rdil an tairge in it thirim ar shiul 6 fhachtéiri comhshaoil cosiil le solas na
gréine agus coinniollacha foircneacha.

AIRE! Glan an tairge ach amhain gan chumhacht agus le éadach tirim.

Séanta

Aird! Dliteanas maidir le mi-Usaid: Ni ghlacann an monardir aon dliteanas as damaisti a
tharlaionn de bharr mi-usaide, ldimhseail mhichui n6 suiteail mhichui na dtairgi.



[HR] - hrvatski - Upozorenja

PAZNJA! Prije pu$tanja u rad provjerite ima li o§te¢enja na proizvodu i nemojte ga koristiti
ako se otkrije bilo kakvo oStecenje.

PAZNJA! Koristite proizvod samo prema namjeni.

NAGOVJESTAJ! Redovito provjeravajte ima li na proizvodu o$teéenija ili labavih dijelova.
Odmah zamijenite neispravne dijelove kako biste osigurali sigurnost.

PAZNJA! Mali dijelovi - opasnost od gu$enja! Cuvati podalje od djece.

PAZNJA! Kada se koristi u elektri¢nim primjenama, pridrzavajte se dopustenih
ograniCenja napona i struje kako biste izbjegli kratke spojeve ili strujne udare.

NAGOVJESTAJ! Provjerite jesu li plastiéne ru¢ke neosteéene kako biste osigurali sigurnu
izolaciju.

NAGOVJESTAJ! Opasnost od prignje&enja: Pazljivo koristite proizvod kako biste izbjegli
ozljede.

NAGOVJESTAJ! Proizvod ¢uvajte na suhom mjestu, daleko od ¢imbenika okolisa kao Sto
su sunceva svjetlost i ekstremni uvjeti.

PAZNJA! Proizvod &istite samo bez struje i suhom krpom.

Odricanje od odgovornosti

Upozorenje! Odgovornost za nepravilnu uporabu: Proizvodac ne preuzima odgovornost
za Stetu nastalu zbog nepravilne uporabe, nepravilnog rukovanja ili nepravilne instalacije
proizvoda.



[HU] - magyar - Figyelmeztetések

FIGYELEM! Uzembe helyezés elétt ellenérizze a termék sériiléseit, és ne miikddtesse a
terméket, ha barmilyen sérilést észlel.

FIGYELEM! A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.

CELZAS! Rendszeresen ellendrizze a terméket, hogy nincsenek-e rajta sériilések vagy
laza alkatrészek. A biztonsag érdekében azonnal cserélje ki a hibas alkatrészeket.

FIGYELEM! Kis alkatrészek - fulladasveszély! Gyermekekt6l tavol tartando.

FIGYELEM! Ha elektromos alkalmazasokban hasznalja, tartsa be a megengedett
feszlltség- és aramhatarokat a rovidzarlat vagy aramutés elkerulése érdekében.

CELZAS! Gy6z6djon meg arrél, hogy a miianyag fogantyuk sértetlenek a biztonsagos
szigetelés érdekében.

CELZAS! ZGzéd4as veszélye: A sériilés elkeriilése érdekében 6vatosan hasznélja a
terméket.

CELZAS! A terméket szaraz helyen, kdrnyezeti tényez6ktdl, példaul napfénytdl és
széls6séges korulmenyektél tavol tarolja.

FIGYELEM! A terméket csak aram nélkul és szaraz ruhaval tisztitsa meg.

Felelosségkizaras

Figyelem! Felel6sség helytelen hasznalat esetén: A gyarté nem vallal felel6sséget az
olyan karokért, amelyek helytelen hasznalat, helytelen kezelés vagy a termékek
helytelen telepitése miatt keletkeznek.



[IT] - italiano - Avvertenze

ATTENZIONE! Prima della messa in servizio, controllare che il prodotto non sia
danneggiato e non utilizzare il prodotto se vengono rilevati danni.

ATTENZIONE! Utilizzare il prodotto solo come previsto.

ALLUDERE! Controllare regolarmente il prodotto per verificare che non sia danneggiato
o che nonvi siano parti allentate. Sostituire prontamente le parti difettose per garantire
la sicurezza.

ATTENZIONE! Piccole parti - pericolo di soffocamento! Tenere lontano dalla portata dei
bambini.

ATTENZIONE! In caso di utilizzo in applicazioni elettriche, rispettare i limiti di tensione e
corrente consentiti per evitare cortocircuiti o scosse elettriche.

ALLUDERE! Assicurarsi che le maniglie in plastica non siano danneggiate per garantire
un isolamento sicuro.

ALLUDERE! Rischio di schiacciamento: Utilizzare il prodotto con attenzione per evitare
lesioni.

ALLUDERE! Conservare il prodotto in un luogo asciutto, lontano da fattori ambientali
come la luce solare e condizioni estreme.

ATTENZIONE! Pulire il prodotto solo senza alimentazione e con un panno asciutto.

Clausola di esclusione della responsabilita

Attenzione! Responsabilita in caso di uso improprio: Il produttore declina ogni
responsabilita per danni derivanti da uso, manipolazione o installazione impropri dei
prodotti.



[LT] - lietuviy - |[spéejimai

DEMESYS! Prie$§ pradédami eksploatuoti, patikrinkite, ar gaminys nepazeistas, ir
nenaudokite gaminio, jei aptinkama pazeidimuy.

DEMESYS! Naudokite produkta tik taip, kaip numatyta.

UZUOMINA! Reguliariai tikrinkite, ar gaminyje néra pazeidimy ar atsilaisvinusiy daliy.
Nedelsdami pakeiskite sugedusias dalis, kad uztikrintuméte sauguma.

DEMESYS! Mazos dalys - uzdusimo rizika! Laikyti atokiau nuo vaiky.

DEMESYS! Kai naudojamas elektroje, laikykités leistiny jtampos ir srovés riby, kad
iSvengtumeéte trumpojo jungimo ar elektros smugiy.

UZUOMINA! Jsitikinkite, kad plastikinés rankenos yra nepazeistos, kad baty uztikrinta
saugi izoliacija.

UZUOMINA! Gniuzdymo rizika: gaminj naudokite atsargiai, kad nesusizeistuméte.

UZUOMINA! Laikykite produkta sausoje vietoje, atokiau nuo aplinkos veiksniy, tokiy kaip
saulés spinduliai ir ekstremalios sglygos.

DEMESYS! Valykite gaminj tik be maitinimo ir sausa $luoste.

Atsakomybés apribojimas

Démesio! Atsakomybé uz netinkama naudojimg: Gamintojas neatsako uz zalg,
atsiradusig dél netinkamo naudojimo, netinkamo tvarkymo ar netinkamo produkty
jrengimo.



[LV] - latvieSu - Bridinajumi

UZMANIBA! Pirms nodo$anas ekspluatacija parbaudiet, vai produkts nav bojats, un
nelietojiet produktu, ja tiek konstatéti bojajumi.

UZMANIBA! Lietojiet produktu tikai paredzétaja veida.

MAIJIENS! Regulari parbaudiet, vai produkta nav bojajumu vai valigu detalu. Nekavéjoties
nomainiet bojatas detalas, lai nodrosinatu drosibu.

UZMANIBA! Mazas detalas - nosmak$anas risks! Sargat no bérniem.

UZMANIBA! Lietojot elektriskas lietojumprogrammas, ievérojiet pielaujamos sprieguma
un stravas ierobezojumus, lai izvairitos no issavienojumiem vai elektriskas stravas
triecieniem.

MAJIENS! Parliecinieties, ka plastmasas rokturi nav bojati, lai nodro$inatu drosu
izolaciju.
MAJIENS! SaspieSanas risks: Lietojiet produktu uzmanigi, lai izvairitos no traumam.

MAJIENS! Uzglabajiet produktu sausa vieta, prom no vides faktoriem, pieméram, saules
gaismas un ekstremaliem apstakliem.

UZMANIBA! Tiriet izstradajumu tikai bez stravas un ar sausu dranu.

Atruna

Uzmanibu! Atbildiba par nepareizu lietoSanu: Razotajs neuznemas atbildibu par
zaudéjumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas, nepareizas apstrades vai nepareizas
uzstadiSanas dél.



[MT] - Malti - Twissijiet

ATTENZJONI! Qabel ma tikkummissjona, iccekkja |- prodott ghall- hsara u thaddimx il-
prodott jekk tinstab xi hsara.

ATTENZJONI! Uza l-prodott biss kif mahsub.

SUGGERIMENT! I&¢ekkja |- prodott regolarment ghal hsara jew partijiet mahlula. Ibdel il-
partijiet difettuzi fil-pront biex tizgura s-sikurezza.

ATTENZJONI! Partijiet zghar - riskju ta 'soffokazzjoni! Zomm ' il boghod mit- tfal.

ATTENZJONI! Meta jintuzaw f'applikazzjonijiet elettrici, jikkonformaw mal-limiti
permissibbli tal-vultagg u tal-kurrent biex jigu evitati short circuits jew xokkijiet elettrici.

SUGGERIMENT! Kun zgur li |- pumi tal- plastik ma jkollhomx hsara biex jizguraw
insulazzjoni sigura.

SUGGERIMENT! Riskju ta 'tghaffig: Uza l-prodott b'attenzjoni biex tevita korriment.

SUGGERIMENT! Ahzen il- prodott f' post xott ' il boghod minn fatturi ambjentali bhad-
dawl tax- xemx u kundizzjonijiet estremi.

ATTENZJONI! Naddaf il- prodott biss minghajr energija u b' carruta xotta.

Cahda ta' responsabbilta

Attenzjoni! Responsabbilta f'kaz ta' uzu hazin: Il-manifattur ma jerfax responsabbilta
ghal danni li jirrizultaw minn uzu, immaniggjar jew installazzjoni hazina tal-prodotti.



[NL] - Nederlands - Waarschuwingen

AANDACHT! Controleer het product voor inbedrijfstelling op schade en gebruik het
product niet als er schade wordt gedetecteerd.

AANDACHT! Gebruik het product alleen waarvoor het bedoeld is.

TIP! Controleer het product regelmatig op beschadigingen of losse onderdelen. Vervang
defecte onderdelen onmiddellijk om de veiligheid te garanderen.

AANDACHT! Kleine onderdelen - verstikkingsgevaar! Buiten bereik van kinderen houden.

AANDACHT! Houd u bij gebruik in elektrische toepassingen aan de toegestane voltage
en stroomlimieten om kortsluiting of elektrische schokken te voorkomen.

TIP! Zorg ervoor dat de kunststof handgrepen onbeschadigd zijn om een veilige isolatie
te garanderen.

TIP! Risico op beknelling: Gebruik het product voorzichtig om letsel te voorkomen.

TIP! Bewaar het product op een droge plaats, uit de buurt van omgevingsfactoren zoals
zonlicht en extreme omstandigheden.

AANDACHT! Reinig het product alleen zonder stroom en met een droge doek.

Vrijwaring
Let op! Aansprakelijkheid bij onjuist gebruik: De fabrikant aanvaardt geen

aansprakelijkheid voor schade die voortvloeit uit onjuist gebruik, onjuiste omgang of
onjuiste installatie van de producten.



[PL] - polski - Ostrzezenia

UWAGA! Przed uruchomieniem sprawdz produkt pod katem uszkodzen i nie uzywaj
produktu w przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzen.

UWAGA! Uzywaj produktu tylko zgodnie z przeznaczeniem.

ALUZJA! Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub luznych czesci.
Wadliwe czesci nalezy niezwtocznie wymienic, aby zapewni¢ bezpieczenstwo.

UWAGA! Mate czesci - ryzyko uduszenia! Przechowywaé w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

UWAGA! W przypadku stosowania w zastosowaniach elektrycznych nalezy przestrzegac¢
dopuszczalnej objetoscitage i prad limity, aby unikng¢ zwar¢ lub porazenia pradem.
ALUZJA! Upewnij sie, ze plastikowe uchwyty nie sg uszkodzone, aby zapewnic¢
bezpieczng izolacje.

ALUZJA! Ryzyko zmiazdzenia: Uzywaj produktu ostroznie, aby unikngc¢ obrazen.

ALUZJA! Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od czynnikéw srodowiskowych,
takich jak swiatto stoneczne i ekstremalne warunki.

UWAGA! Produkt nalezy czysci¢ tylko bez zasilania i suchag szmatka.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

Uwaga! Odpowiedzialnos¢ za niewtasciwe uzytkowanie: Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody wynikajgce z niewtasciwego uzytkowania, niewtasciwego
obchodzenia sie lub niewtasciwej instalacji produktéw.



[PT] - portugués - Avisos

ATENCAO! Antes do comissionamento, verifique se ha danos no produto e ndo opere o
produto se algum dano for detectado.

ATENCAO! Use o produto apenas como pretendido.

DICA! Verifique regularmente o produto quanto a danos ou pecgas soltas. Substitua as
pecas defeituosas imediatamente para garantir a segurancga.

ATENCAO! Pecas pequenas - risco de asfixia! Mantenha longe das criangas.

ATENCAO! Quando usado em aplicagdes elétricas, cumpra os limites permitidos de
tenséo e corrente para evitar curtos-circuitos ou choques elétricos.

DICA! Certifique-se de que as algas de plastico ndo estejam danificadas para garantir
um isolamento seguro.

DICA! Risco de esmagamento: Use o produto com cuidado para evitar ferimentos.

DICA! Armazene o produto em local seco, longe de fatores ambientais, como luz solar e
condi¢cdes extremas.

ATENCAO! Limpe o produto apenas sem energia e com um pano seco.

Isencao de responsabilidade

Atencao! Responsabilidade por uso indevido: O fabricante ndo assume qualquer
responsabilidade por danos resultantes do uso, manuseio ou instalagédo inadequada
dos produtos.



[RO] - romana - Avertismente

ATENTIE! Inainte de punerea in functiune, verificati daca produsul este deteriorat si nu
utilizati produsul daca este detectata vreo deteriorare.

ATENTIE! Utilizati produsul numai conform intentiei.

INDICIU! Verificati produsul in mod regulat pentru deterioréri sau piese slabite. inlocuiti
prompt piesele defecte pentru a asigura siguranta.

ATENTIE! Piese mici - risc de sufocare! A se pastra departe de copii.

ATENTIE! Cand este utilizat in aplicatii electrice, respectati limitele admise de tensiune
si curent pentru a evita scurtcircuitele sau socurile electrice.

INDICIU! Asigurati-va ca méanerele din plastic nu sunt deteriorate pentru a asigura o
izolare sigura.

INDICIU! Risc de strivire: Utilizati produsul cu atentie pentru a evita ranirea.

INDICIU! Depozitati produsul intr-un loc uscat, departe de factorii de mediu, cum ar fi
lumina soarelui si conditiile extreme.

ATENTIE! Curatati produsul numai fara alimentare si cu o carpa uscata.

Declaratie de limitare a responsabilitatii

Atentie! Raspundere in caz de utilizare necorespunzatoare: Producatorul nu isi asuma
nicio raspundere pentru daunele rezultate din utilizarea, manipularea sau instalarea
necorespunzatoare a produselor.



[SK] - slovencina - Upozornenia

POZORNOST! Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte vyrobok, &i nie je poskodeny, a
ak zistite akékolvek poSkodenie, vyrobok nepouzivajte.

POZORNOST! yrobok pouZivajte iba na uréeny tgel.

RADA! Pravidelne kontrolujte vyrobok, &i nie je poSkodeny alebo uvolneny. Chybné diely
okamzite vymente, aby ste zaistili bezpeénost.

POZORNOST! Malé ¢asti - nebezpeéenstvo udusenia! Uchovavajte mimo dosahu deti.

POZORNOST! Pri pouziti v elektrickych aplikdcidch dodrziavajte pripustné limity napatia
a prudu, aby ste predisli skratu alebo uUrazu elektrickym prudom.

RADA! Uistite sa, ze plastoveé rukovate nie su poSkodené, aby bola zaistena bezpecna
izolacia.
RADA! Nebezpecenstvo pomliazdenia: Vyrobok pouzivajte opatrne, aby ste predisli

zraneniu.

RADA! Vyrobok skladujte na suchom mieste mimo dosahu environmentalnych faktorov,
ako je slnecné svetlo a extrémne podmienky.

POZORNOST! Wyrobok &istite iba bez napajania a suchou handri¢kou.

Vyliucenie zodpovednosti

Pozor! Zodpovednost za nespravne pouzitie: Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené
nespravnym pouzivanim, nespravnou manipulaciou alebo nespravnou inStalaciou
vyrobkov.



[SL] - slovenscina - Opozorila

POZORNOST! Pred zagonom preverite, ali je izdelek poSkodovan, in ga ne uporabljajte,
¢e odkrijete kakrsno koli poSkodbo.

POZORNOST! Izdelek uporabljajte samo, kot je predvideno.

NAMIG! Redno preverjajte izdelek, ali ni poSkodovan ali ohlapen del. Okvarjene dele
takoj zamenjajte, da zagotovite varnost.

POZORNOST! Majhni deli - nevarnost zadusitve! Hranite stran od otrok.

POZORNOST! Pri uporabi v elektri¢nih aplikacijah uposStevajte dovoljene omejitve
napetosti in toka, da se izognete kratkim stikom ali elektri¢nim udarom.

NAMIG! PrepriCajte se, da so plasti¢ni roCaji neposkodovani, da zagotovite varno
izolacijo.

NAMIG! Nevarnost zmeckanja: Izdelek uporabljajte previdno, da se izognete
poskodbam.

NAMIG! Izdelek shranjujte na suhem mestu, stran od okoljskih dejavnikov, kot so son¢na
svetloba in ekstremni pogoji.

POZORNOST! Izdelek Cistite samo brez napajanjain s suho krpo.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Opozorilo! Odgovornost pri nepravilni uporabi: Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe, nepravilnega ravnanja ali nepravilne
namestitve izdelkov.



[SV] - svenska - Varningar

UPPMARKSAMHET! Innan idrifttagning, kontrollera produkten for skador och anvand inte
produkten om nagon skada upptacks.

UPPMARKSAMHET! Anvand endast produkten pa avsett satt.

ANTYDAN! Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller losa delar. Byt ut defekta
delar omedelbart for att garantera sdkerheten.

UPPMARKSAMHET! Sm4 delar - risk fér kvévning! Férvaras atskilt frdn barn.

UPPMARKSAMHET! N&r den anvénds i elektriska applikationer, f6lj den tilldtna
volymentage och stromgranser for att undvika kortslutning eller elektriska stotar.

ANTYDAN! Se till att plasthandtagen ar oskadade for att sdkerstéalla sdker isolering.
ANTYDAN! Risk for klamskador: Anvand produkten forsiktigt for att undvika skador.

ANTYDAN! Forvara produkten pa en torr plats borta fran miljéfaktorer som solljus och
extrema forhallanden.

UPPMARKSAMHET! Rengdr endast produkten utan strém och med en torr trasa.

Ansvarsfriskrivning

Varning! Ansvar vid felaktig anvandning: Tillverkaren tar inget ansvar for skador som
uppstar pa grund av felaktig anvandning, hantering eller installation av produkterna.



